202002552 (2 3 Jr e “ i g7

Tauseeq, Volume. 1, Issue. 1 Received: 02-04-2020
ISSN (P) 2790-9271 (E) 2790-928X Accepted: 06-04-2020
DOI: https://doi.org/10.37605/tauseeq.v1il.6 Published: 30-06-2020

o7 QWIEIE » FLT " L "
(Literary analysis of “One Thousand Nights” by Ratan Nath Sarshar)
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Abstract

One Thousand and One Nights is a collection of folk tales compiled in Arabic language in
Islamic golden age. Ratan Nath Sarshar (1846-1903) was an Urdu novelist, from British India
who did the Urdu translation of One Thousand and One Nights from English version. This Urdu
translation known as Alif Laila was influenced by Muslim civilization and culture of the
subcontinent. Literary analysis explores writer’s perspective through the critical evaluation of the
work. It is accomplished by examining the elements such as character, setting, tone, imagery and
use of literary devices which are metaphor, similes and allusions, etc. Alif Laila’s literary
analysis examines all the measures of these tales with the specific focus on literary features such
as character, setting, tone, imagery, use of literary devices, humor and supernatural elements.

Keywords: Characters, Literary Analysis, Themes, Similes, Metaphor, Allusiveness,
Supernaturalism, Humor

3 E13605 S i S5 e s £ G0 ) G 26 S S o AU ) o
!&uﬁwéalﬁd‘gluﬁ;”ﬁf‘a&_mgdy!%f““wi:z:nbdﬁuﬁz_/@La)ﬂﬁzjjbd//@/_‘ad/ﬁa
:u:u'!/ﬁ“/uguﬁuﬁ’V{!é/?/@/o/,’?u@/,g},LwaLn

(1)"43Mdif%@&‘j?’;nlg,uﬁ?”ﬁ/tﬁ/o/’”.,efgt’n(}"‘dfjm"

Jﬁﬁt(}’uj{ég&ij/ﬁu/l‘f@*
thﬂ‘&J}j;’,ég&«/zﬁjﬁﬂl(/!’)gi_&
}Qfﬁf&/fgég&}/ﬁ»/ldxﬁulﬁgv‘:e

44



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

St Gl §H L ets et S PLLS bS8 T Ut Sl § 4 i L s
ZUJ%Q»:L
AR 226 YIS S F Ll F U Sar P T e T S
Q}'KU!‘JLH,&M’"UD')_‘L&/.:(ThC Arabian Night’s Entertainment)al}'d:d:‘x}'wld(",&wl"_.L:fui’
e F e Lip i e PGS e dg Qb SAnd Lt Llm i T b Uil
;md/ufl“;)u}ufgfu&%d/lgﬂ KeinaT (U7 ol ol LIl s Zudng”
(3)"@22.:&3’/7@);5}/@4_/4./»_5;fl)Luigu:m,«f
eV SK7 P Ul E i L W e bre & L0 Fbls S5 TE
UVTJ/J//%/',:ug;ljgu;!:;Uiu&j’;l;/&igﬁ‘a(Frame Work)u(/;(:/'dﬂ//ugéj.ﬁuﬁﬁuf
oA /"fusdﬂugﬂuté_ﬂ&u:f;mé_uw BE U e F
ur‘;uuﬁb@fﬁ%ﬁvﬂ,&”:‘ad‘;{(ﬂame work)JS sl } E ULy L
(4)”‘9J’lpKd;é:ﬁLgb&J;é)d;uﬁu/’/}z’_uu:
::/un/Juuu/f/%/d/gwudﬁt,fmul{/uul.)./j)_gfLum%&(w@/@/ﬂuﬁﬂuﬁuim
J19Cﬁ@g6;u,/1)/ = 53 2 e L I 18 B 2 S Uit S unu:um;‘g&n
g e s
S84 Kme’gmul;ué/leug%&%u”ium;/jfzi;,/ﬂu}ﬂ{ﬁ"
5y
mu;zL/Cf”/u}LJuu/d_&(g/,mugu’iém;/,mujL@L&A;/;ﬁ!J}Lutuf‘;L",y.ﬁlt"
e b Sl SRR L o S S S
GASWA 2 LEUE AL I 5,0 L o Bed LA LR
WAL BN Sy BT Fl p n Ie ST NLB P
(B)' -\ A s S Gl U T s /S
"&,éi/uuiujﬁf+yfzﬁLJﬂuﬁuﬁ;u!-Q@t:ﬂ(fgfumﬁémfaﬁuJ)uﬁuf;u;
&Cﬁ*w-fugnd{fﬁgfwm(G/Qﬂni'gfui‘aﬁcnd;guﬁui'd/,/,t&’ﬂ/;;u?algd;a}gﬁﬂ
S P2 3L P pSnzmid FSGr Sy e bl LN P2 sL S e Jeres gkl
Y2 ISR AN A

45



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

,J,uigf;msf@’égﬂ}w‘L,'//n/w'_rwv{muu%/ﬂmmchwuy/m"
(D" TG 016 Ut A sl S NS L P00
el S8 e 5170 1 P Ul < Lip 1 B U bt L
SHAS e B dn b teion e Quiidse st L B AL 1 oc ot p il AiS
e /;!‘a&t«/ i B u’?ﬁw,r?wn&ﬁ@mulgé_uf ‘au’”f;/ﬂ)p
@S s =S f it LU ot Lo
.-ujuijm,3Vu"u:.ﬁjéajKjﬁ:&g@/ilg&rfwuwiur‘; o)l
‘u’,r:étL/lﬁ/uj;ujéug'g/lﬁ/mfiuup;u@um;,wum;;nfufwz/uﬁurﬁuu
Lislfesf M 7SS 32 D LA o S NP Ui S e S
L6l p el ool s 2 L L3t § i) pE s S -t ol sl e
Lipd s Lo p U L W il S $af f et S i AL L e S
2l e
}ff,tc.wfdwJ&fc;u:l’"'ggé(“’w/gmf(uﬁwfdw,/u’aif”wuu,@"
Sl 8 12 F s ndu st SR s JEGF TS s e x
(" & Sink G B s
f}bu”uﬁm//&wdﬂ//(t?wd‘uéuﬁﬁuﬁ@ivggguu/df/&wé",y.ﬁl"umw/;
AN L;?-‘amrwu( Qw3 Ut Oils ) &UJ(L?J/[ -LLCﬁL?l/‘J//’)/’/ S JE S Unts &uﬁu’_‘a_fm
WV AU Lo 3T et Lo g aft et S
Uz BT A e oA 2O D1 PTo iS4 JE7 07 L1
(10" LT f e ABesite
Ry “gLLﬂJj’/?«T'%'/twéju;ljjl/';}(/&/;’bc’)L}?-‘Lg)’)/;ﬂ/b/&’r’]ﬁ'L?/K,ybflj’
:+y/:wc/uloffg;ﬂ)fuﬁJuTL&g(LL/;LuﬁJﬁ,H‘/,lwf;%
o TP bt F 5o s L6 s 2 L2 Ui S 1"

.,)Lwd/};ﬁ:’d}dﬁ;t‘zluf.'Jﬁﬁf%)&é’/k’:&ﬂlpmd/élyd/ub‘«gugju.‘.blb’u"lil’
AL & 75 5h

46



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

Senid > S -L&’C/:/’/,ﬁm Ao FUI L7 S0 E oo S 3 F o0 2
n VAL A LSl Va
wL/uyuﬁgjtiu’Léf.ﬁém/f}ug

"Schehrazade’s involuted storytelling as no mere narrative thread. It
is synonymous with the very magic that permeates the whole work.
As magic transform the commonplace into lovely and majestic
norms, her imaginations recreate enchanting narratives from
familiar themes, there by engaging the sultan’s attention and
simultaneously transforming him into perceptive admirer of
literature.”-(12)

mwu‘fs;a._d/f_taﬁfﬁégjfd/fﬁuﬁugq@;;'Jf-+/1;/ﬁt{.ugd;gsi",y.ﬂ!";uf
F 2L p 5 IS U363 s oot S 5 o b S U (S et oG
desigtdledbied pie Ut 2y Lo § FSUIF A2t Lo sl S as
b hg P Liryie
T et o a1 26 15 Ailrsem sl hio e 060§ 1 1S g "
(13)”-L;7/3L?qff Ser 3o mist 20s e B S5 Latld
e L1 s L s gss—c P e o 238G 6 W I S
bl BTG o U S Y e ket e bl Fa ot w L Tk
Sl L L muie s Uil T 2ee 3B L Bl L 2 b S5t Sl
_+fJJWﬂTzw‘uﬂniéu;jfuj-LLKMJWﬂK.;Lﬁ“JALL/uy.
0/ AP NI a3 0} ot E cint e B oo e 387"
(1Dt sl 2 S
Fed Lo S P Last ot F e os§ebda 37 LA H Pna S s
-‘aﬁf S

(15) " Ll sl o L IS sl L6 #2550 80
Pl KRS - HEE Lt e T F St T S S E LN 7
e b IU S pes 2§ 206

(16) "o f 2o sz sl e L A St o L g6 2

47



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

L2 ol P B lor® e Tl sl A)qgf L o E P 0 i

/,w":c}Jjgf'fuw"f?nc/thKmiLz,ﬁ-‘ggwn/;gqqfuw"ﬂ?nc/uﬁu%,ng
e sl

/)I‘LCJ,,,{;)"’“,:uhjoﬁénggf-wjfTﬂjVLU}”UiW@)ﬁfnl:ﬁgﬁjd//gfuﬁ/gfu%o//f
_‘Lt’/dl.’:‘“!ub@! K;?é”.i’zj.é'%w)/?,@LKL&”

(17)"!JjTﬂLL;ifJJ/)lJ}#J»LJMM?;}TTJg/.:d;ifd"
LU ASHTE S e T QoG 6 c,rm‘gdf(/i Sl st S35 S5l 7

e VU161 L L8 S S bt el

Ja%@ﬁu@)@/’/lfid:u,yfd)é}w{é}f@.lL)Lﬁ}ulé/fﬁul)f}(?/q;(/"
(A8) " S blr i

ULKMJU’MWVM! Kﬁié:ol}";@mu,gfuf)é;ié:u?{u’l’ulul&/fiéi)ﬂjfufuﬁu!
.,{ubamu;;uﬁjrjgo;))/ug_%bu;u),/Jaw&?lguftg»uf_u?wf.,{lfzduuﬁ&g@/uftyufmdtz
_‘Lgfup;«/f:«/r’b.«i.
Jﬁlﬁj:«}kdﬁfut’:u@/ug.ﬂujugfglﬁgfd}}”*/u:/ijgéj.l//;lgl}}/ug"
A9 3T 34 a3 S Py 1E 2 e
/57‘;*«15/‘ Kd/)'fulii_ca.l(’ib-’/gjt’:"lub@! K(f/)'!’ul?u)!!/ggllgﬁ'ug.»é LL/UL//&/}“’W,?J@/]J!
é/}qﬁ%ﬁ:du’.’/ﬂ@fvgc«;k-%%&fgjh’;”’b/b‘;’|K&;kiLU;MLQ/!&JJ-Jl;;’&ﬂL%;Wg’J}?
Layif,gb/!;iiyguf'-%g@fg)vpm&nKuf'iLL/ul,./)d/u}KLw/u’J-‘LmKJ/
130523 K T RIS "2 nZ i gy G L e Ko WS
B ol O S A fuwo/f"‘a,g/mKé,uwfewu,ﬂ/ LIS S et S
(;u’j-‘alz;/'//!/“d._fdj£JJ::’/L$A(;A¢L“/'//§;¢/.¢L5;5L};!ul./’obﬁ_‘at‘n;wiﬁél'.c/gféwé_!
_%Kbﬂ/@lcdb"‘lifbrb}.)u(cﬁ/w
(20)"-&1/_’,!?}:/&/&;}@@G'JJ'JL}:.ILélﬂf/(&fgyr}(/.éﬁd}é_dl/.j?ﬁ'
//)’}ffd:j&.ﬂéj.Lut)»@_c‘-b‘/'/o)f?!J}d/f‘aﬁul.)o@:/l}‘/d,c‘-p/_‘/@f//.éjdjLul.z'olf?d'_j!’d/f;
—e il el

48



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

_‘LQ-@-UWI,:bfg't’/ﬂg.:f'éj.c':dl.fl,guld/&gd/&{. Jjgfu@)g
Ju%»u;i.u'lyU/)//lgu:@/{ll;ﬁﬁéal/d/uj-f(}/ﬂ]loi’*l’)/]i/u;/«'ag,:"
QD) "6 S v
e b0 A S STt Sl UK
_Kndtzow,u@u}gtéc,é,/,fé_iw:f"u:&gf&'ﬁ;y/,ﬂwk"
}dﬁﬁfgr?én,&i:,/;/JL@/;;;JGJ}U’(//GJIJ/G;djzt"uj,;/ug"
(2" §rigth e (ofle Fus® 2230 saciS6nUid b
52U i I 5 St o T LS WS ity S 2 5L
dl"“/iéj.éidlﬁiwJ}H‘J/j}u@&fUWa/f‘at’Mgvg/G/@lJ/Jé}}l“&’ﬁwl/}@/&bﬂd{'/t’
,‘agf:uUL»“quge:“"JuﬂmuLﬁ
UL:’J/,,JJ‘L‘UJ,[J)/JU/;I.L'L/'Juf.'u’/r"?/;.;)b"/l/,,J:J;/.@?Eljjﬁd}igﬁji/&af"
ft@i{(ﬂ;;}/oﬁpdkfifJJ/uW/}ﬁyﬁlMJﬂfﬂL:«/jbl}?of
(23) "-‘Ldﬂf’édﬁu
/;!;")l/;.’;«iL}‘bﬁ&&ﬁhnl/@:&ﬁibfuxﬁ/{utg#ﬂ_ujaw“g/ﬁjolﬂzﬁlJutﬂcﬁ.fﬁb’“/l
:M}{_‘Lu/fgu/’(ﬁ,u:UL}JB'/}’J:J&UT/“_UE&L}WQ?&JJ?L&Q&!/@@ﬂé--lﬁ?/;l.u:(f)@g}g}
_LLJILPO):,.?/)gb.begE}(L’ﬂ_(f/Jlbd;/,c—ﬁt';d{du:(jjb)f/)’dl[}.
d/tﬁ”w{w!/“)w{ug_L!’jl[/&é&/ﬂ/}"‘iL/”;D{/JGJL?uﬁ/,cx‘/gfg[dtuﬁ&t{&'gml[m"
e dnd p i 1P e Qe AL Ui S 1
ng-‘Léfﬂufdlg‘j.)fJﬁb{}_kﬂ/zggl-‘L:fuf.'&g/}lL/L"l’z_ﬁ//'/f'?i}mdiﬂ"
(24)"-&’8%(3@/&?50@Uu}ﬂaﬁmu"fmu/f;;ﬂu?myﬁzcdjy
UJW-U,?;«L‘KQ/ "simdm"-%fu@w’.;Lﬂ“"dffﬂ;w&u&g/?m"3§ujdi0"uﬁu}'?u1
,301/5'14535!)a/”’tjb:l’QP,UZL@&ZZJ.L’.;;U%:(Q/}Iulk.?abgd_ujabgaf/.gakﬂii
WS T2 WSt £ T Lt F e entd T (5808 oy S L
LS 25000 e B TS e r? Sre Sl e 2 B U 2T 8 0
S LTSS

49



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

T Jw@/h}j i T § a3 for S L S imsi f U AL E -
m(’w:/tf.;,)ﬂtJ}LJ_/@/Jgujfigfgwygidjt;nm(“";,}ﬂu}}wfuu.;ﬁ_‘gg
Ly e S 2 sty LI L8 56 miMa i Ss foe s o Q e AL AL LS ke
celtoe b e il S8 F 5 bW 22 SZ ot L LS 6 S5 By
105 SIS Al LU WD e S UMENE ol et
BRIE_E oo _,)1,;/1’4/5&‘3;_!@@ YAl ‘al:'/ .:f,L“,a'/’wm&UK,le,md S 1
LIJLMiziL/ug.ui‘Jm.,4/9;/,!2_,{!’/.51@1d/&ﬁdtf?:uuu/c.upnuj’t;/b}/ng:ﬁj.’mt;/;lf
-%Jm&wmi,,uzu.,{t/urﬁci,y.ﬂu’_uy/lé/;L/,thuiu;%uLﬁ/‘au‘ﬁg,Jw-‘g

<o JI#
P 1998esstile) L JBI b b 35 7 FUF s Sy T3S 1 7121
OF O P s 99N\ T ikt /2 36 ¥ bl izsi
AP oselles £ Bl b e b 7 AU s e P15 1 7123
o Pt e 2 3505 o 3 ke i -
I F sl 5
WAL m@n/@b@»;f@]ﬁicufuudj:‘f,m’(,"-@uﬁ;guf.6
NSt et J Bz ad G 6 LN pol 6T /T
FOA: el -8
OM Pt oo sl K LG p ez pe gy ;"uiufu) AB31-9
FIe f et ollesslosisbe S ;c‘,a;,,,f@‘-,gﬁ Kb e fol 7 FFa-10
Selzi11
rlu”‘m~m,{ﬂ‘L/i/_;"/g;fzu/1,kﬁjfg/¢/tw/i;«é”w}—12
P12 P et ool S ,Ec,z/“wt’é*;éf} E L e pl o FLF 13
ALY ‘,-%‘ui/ji’l/al}/g‘_aub&u:,gffﬁuﬁd/t‘fgfb,)tz‘/m/l-14

V'V'uiuf"|'rjﬂﬂr%:&yérxh)/l’g‘:g}gybﬂlUL’PI)/I/}‘/@/’;CJ/_15

50



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

ro: fele-16

reifoleZ17

00: felw-18
N’gfrd”llrznu%g}f,ﬁuﬁ]u/f@%g}ﬂybﬂiul‘}l;/l/’;u@/itcj"/_l9
Oei el -20

A el 221

PE el el / S Bz 3,5’ €Ltz o FeF 122
Fo: fele_23

Wi fel24

References:

1- AhrarNaqvi, Dr, “PandatRatanNathSirsharBhaseeat Novel
Nagar”TayyablgbalPrinter,Lahore, 1999 , pg.51

2- Anwer Jamal, “Adbilstilahaat” National Book Foundation, Islamabad ,1998, pg.53,54

3- Abhrar Naqvi, Dr,““PandatRatanNathSirsharBhaseeat Novel Nagar”
TayyablgbalPrinter,Lahore,1999 , pg.284

4- KaleemUdeen, “Fun -a - DastanGoie” SarfrazQumiPress,Lukhno, 1972, pg. 152

5- Ibid ,pg. 284

6- Ghian Chand, Dr, “Urdu kiNasreeDastanae ” AnjamanaeTaraqi Urdu Pakistan,Karachi,
1984, pg. 44

7- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targuma” Sanga
Meel Publications, Lahore,2011, pg 68

8- Ibid ,pg. 542

9- Ibid ,pg. 558

10- IntizarHussian, “GiniChuniTahrerain” (Lahore:Sangammel Publications,2006)Pg .58

11- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targima” Sanga
Meel Publications, Lahore,2011, pg. 217

12-Ibid ,pg. 32

13- MuhsinJassim Ali, “The Arabian Night Reader: The Growth of Scholarly interest in
Arabian Nights” Deto Wayne State University Press, America, 2006, pg. 12

14- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targima” Sanga
Meel Publications, Lahore,2011, pg. 417

15- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targima” Sanga
Meel Publications, Lahore,2011, pg. 22

16- Ibid ,pg. 25

17-1bid ,pg. 27

18- Ibid ,pg. 55

19- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targima”

51



202002552 (2 3 Jr e “ i g7

20- Sanga Meel Publications, Lahore,2011, pg. 22

21- Ibid ,pg. 50

22- Ibid ,pg. 83

23- RatanNathSarshar, “HazarDastanAlif Lailah KaFaseeh o Baligh Urdu Targima” Sanga
Meel Publications, Lahore,2011, pg. 2323-Aezan,pg. 25

24-1bid ,pg. 62

52



